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Adonoy spoke to Moshe on Mount
Sinai, saying;
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Speak to Bnei Yisroel and say to them,
when you come to the land which I give
to you the land shall be at rest—a
Shabbos for Adonoy.
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For six years you shall plant your field
and for six years you shall prune your
vineyard and you shall harvest its
produce.
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day of rest

But the seventh year shall be a Shabbos POy Py T NNAY naw nawd mwm

of rest for the land, a Shabbos for
Adonoy, you shall not plant your field BN XD 0121 VI X7 1Y MY
and you shall not prune your vineyard.
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agrape to dock off aftergrowth

[Even] crops that grew on their own oy DN PN N ATEP MDD NN 5

[from the seeds of your previous] to eather
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harvest you shall not reap, and the PO T NI MY %0 XD 7T

grapes of your untended vines you
shall not gather; it shall be a year of

complete rest for the land.
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The [produce] of the lands Shabbos]- 729 T ;h’;;;;b hab yINT N A 6

year] shall be for yourselves, for food, _
hired

resident worker

for you, your servant and your TRy DT JWIN TTIUN 0N

maidservant, for your hired hand and
your resident sojourner who reside
with you.
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[Also] for your domesticated animals NSNS AN TYIWD W 79 '|m:n:’71 ,
and for the [wild] beasts that are in

your land shall all of its produce be for (D) :95K5
food.
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You shall count for yourself seven bV DI DY i NhaY Y2y 3H N0O) &
sabbatical years, seven years, seven

times and it shall be for you, the days YUn oW nhav yay ) T v onys
(period) of the seven sabbatical years,

MY DI
forty-nine years.
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You shall make a proclamation with the
shofor on the tenth day of the seventh
month. On Yom Kippur shall this :02¥IR"722 10iY 1vIyR 237 o2 Wi
shofor-proclamation be made.

throughout all your land.
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. o /Pno freedom
You shall sanctify the year of the fiftieth ST onNap miY Bwena DY NN DAY 10
year and proclaim freedom in the land

for all of its inhabitants; it shall be for PR ORIWY 027 MiIA K17 230 w007 vINa
you a jubilee and each man shall return o . o

A3y ANSYEoN ) IRINRTN

to his ancestral land and each man shall

return to his family.
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It is a jubilee, [that] the year of the W':l'.m X9 039 TR Y WRNT MY X b3 1
tiftieth year shall be for you. You shall

not plant and you shall not reap [even] HPTITNR 1E20 XF) PPOOTNR N¥pn XY
crops that grew on their own; and you

shall not gather the [grapes of] its

untended vineyard,
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For it is a jubilee, it shall be holy to you. YoaRR TN 029 AN WP N YaP ) 12
Whatever is in the field, you may eat of

its produce. :ADRIANTIN
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On this jubilee year, each man shall ST TN 1280 NNIT 93P Mwa 13

return to his ancestral land.
ARIONRY 12} NNR K77 X72PT RNW3

Rashi
PARD NIMAW ,APRN WD TAN INTY DN ,MATD ROX LINIR DX UOR ONAWH MR1 920 M aNAR PR WK 1w

:22r2
1w
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If you sell anything to your neighbor, or TPBY TH AP N TPRYY Namm monnod) 14
purchase [something] from your ‘o rage or
. be viol
neighbor, do not cheat one another. S
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According to the number of years after \BOM2 PRy NXN PN B3R NS I 00R2 15
the jubilee you shall purchase [land]

from your neighbor; according to the 17712m) NN
number of produce years he shall sell it

to you.
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Based on the abundance of years, you i vhn b ipn Ha0 miwa 27 1095 16

shall increase its purchase price and
based on the lack of years you shall 117 7Rh X NRIAA I90R 3 NIpR VYRR
decrease its purchase price, since it is
the number of produce-seasons that he
is selling to you.
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You shall not cheat one another, and ST I8 %2 PR DR RIS O 0 8 17

n

you shall fear your God for I am
Adonoy, your God. 102N
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You shall fulfill My statutes and keep DDK DY) YN UBYRTDN HPI-NN B 18

My laws and fulfill them, and you will
then live in the land in security. :MYIY YIRITOV DAY
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The land will give forth its fruit and Mu2Y DNAY YA anvaN! A PR MmN 10

you will eat your fill, and you will live
securely on it. )
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If you shall say (ask) What will we eat Y3 N9 1 NPAWT MW DN KN 31 20

in the seventh year, for lo! we have not

planted nor gathered our produce? INNIANNY AN X7)

YN K7 X7 ROPW ROW A3 X PN W)
RI2Y M WD) KY)

Rashi

27 DR ORI R

:(:R1 DMIOD) DPYRA DRAT PIPOOY,IPRA MDY P PAD INRIAN DR

sixth
nYy) MWYI mwa 07 N1y w21

T

I shall command (direct) My blessing to

you in the sixth year and it will produce

[enough] for three years. DI VW axanany
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You shall plant in the eighth year but ANIINTR DNYIN) NPRYE MIWE N8 DRy 22

you will still be eating from the old

ninth old
produce until the ninth year; until the AONIIN RIATTY NPWNT MWD Ty W

[new] produce arrives (ripens) you shall . .
W 1798n
eat [from] the old.
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The land shall not be sold in perpetuity,
for the land is Mine, for, you are [merely

as] foreigners and resident aliens before

Me.

PP IR RYIR DT R POIRN 1270 XY RYIN)

S?JI

=T

PR Panin)

T

Rigeh

excision

D72 P 772 NARY? 28N XY PR 23

resident

PRV OnR Wi

Rashi

(17 QW 2"N) AW APIPa R ROW ,%ara 2hyab mIw nn DY RD b L10nn 8D parm

In all of your ancestral lands you shall

grant redemption to the land.
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he
redeemed
her
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If your brother becomes impoverished
and sells some of his ancestral land, and
a close relative comes and redeems that

which his brother sold.
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[Or] if the man has no redeemer (close w3 Ny I APEm 9N P 8 02 v 26

relative) but has acquired sufficient

he
means and finds [it] enough to redeem redeemed
it [himself], :in7R)
oD MIWN AT PRTM P2 A T R? W 12
GEra
Rashi

"N — QW PYITP) 11927 MIRAD Dorw DRI ROR DRI D PRY DRI DTR 9 W 001 HRA D D RD 0D WR)

(2,7 p1

He shall calculate the number of years o
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for which he sold the land and return Yo L
the remainder (excess) to the man to

whom he had sold it, and he shall
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return to his ancestral land.
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Or if he does not have within his means 3 famn M T 2 5T I ok od) 28
enough to retrieve the land to himself,

then that which he sold remains in the HDINY 2w 923 Ry Dabn My Ty AR mipa
possession of the buyer until the jubilee

year. It is then released by the jubilee

and he [the seller] returns to his

ancestral land.
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If a man shall sell a residential home Loy SR Py Qwinmra 9mes BR1 29

[that is] within a walled city, the time | .
redeemed
sale her
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allotted for its redemption shall be until
the end of one year after he sold it. He
has the days [of a full year] in which to

redeem it.
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If he does not redeem it by the end of a ram Dpf nn mw T NXRTTY YERRD oY) 30

tull year, the house within the city that

is surrounded by a wall shall then R AP NREY? TAR (7] RYWR TV
in 1 1 i to the

remain in perpetuity to its purchaser ceneration

for his generations (descendants.) It is 1232 R XY TOATY

not released by the jubilee.
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The houses of open cities which are not T7-by 230 Hnh Dn TR MWR DASTE DB 51

surrounded by a wall shall be -
considered as a field of the land. It shall IRE 9 Forman AR AWM PIRT
have a redemption and it is released by

the jubilee.
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The cities of the Levites the houses in 7N iy noNa DOIMN " N2 YA MW 32
the cities of their ancestral land, the
Levites shall have an eternal right of a5y

redemption.
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If anyone redeems [a house or field|] ININR TY) M22mn RY) DT YRE R 33

from the Levites, then the house or his

ancestral city shall be released by the 32 N2 NIR X7 oD W A2 P 2R3
jubilee, for the houses of the Levitic ,
HoX
cities are [considered] their ancestral
lands among Bnei Yisroel.
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The field on the outskirts of their cities N1 Dbl PITN©D D XD DT wn AT 34
may not be sold for it is their perpetual

ancestral land. (0) :0777
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. q to become
If your brother becomes impoverished to waver thin
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and his hand (assets) become shaky WHI TRY T e R e o)

. resident
among you, you must support him, [so ey oM awim
too] the proselyte and the sojourner,

[so] that he shall live with you.
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. 0 interest on
You shall not take from him interest or interest  adebt
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You must not give (lend) him your NIy PETem TUI2 T 1N 903 NR 37

money with interest, and usuriously

you must not advance him your food. TN
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I am Adonoy your God who brought DY PIND 20N MY Dé’ﬁ’?%ﬁ h]ﬂj gy 38
you out from the land of Egypt to give
you the land of Canaan, to be a God for (0) :2f2R7 07 NhaY Wiz vIRNR B2 NNy

you.
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. . to become
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Like a hired hand or resident [worker]
shall he be with you He shall serve you

until the jubilee year. Ty
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Then he and his children shall depart
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For they are My servants, whom I X DM PIND ONR DRYITWN 0 YD 42

brought out from the land of Egypt,
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shall possess from the nations that
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purchase slaves and maidservants.
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them you may purchase [slaves], and T BR%INI TN WY Dpny WK annswnm
from their families that live among you

[THIR? 037
that were born in your land. [All these] S

shall be your permanent possession.
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your children after you as hereditary

property; you shall keep them in PN UK DXWI2 0IR TR 0712 DY
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regarding your bretheren, Bnei Yisroel,

man over his brother, you must not rule

over him to crush him.
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After he is sold redemption shall be his, redeemed
her
one of his bretheren shall redeem him. D3RP PR TR man ahR: 9m100R 48
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Either his uncle or his uncles son inmown 12 NwntiR wENY 172 I8 1R 40
(cousin) shall redeem him or the closest

(other) family relative shall redeem him. DORM T APWITIN 0Ky

If he obtains sufficient means of his own

he may be redeemed [on his own.]
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bought him. [According to the number .
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worker sale

of years] from the year which he was Tm o TaY W miY woma mn A03

sold to him until the jubilee year. His

purchase price shall be [proportional] oy
to the number of years; at the rate of the

days of a hired hand it shall be

[considered as he worked] with him.
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If there are yet many years [until the 7031 oY 2 jeb Dawa nian TDN 51
jubilee] accordingly shall he return his
redemption money from his purchase i

price.
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jubilee year, he shall make a [similar]

calculation, based on the number of ANPRITIN W) P
years he shall return his redemption

money [to the purchaser.]
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he shall not rule over him to crush him PrYY 7192

before your eyes.
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RIT XP2PT RNW2 PIBN PIRI PIOM XY ONY
ARy *7i

Rashi

(0 PYITP) WA DRAI IR PRA RIT APRD LO9R2 DR KD OX

((.22 PYYTP) P12 MR 20 "I210 aAY 11 XIT)
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out of the land of Egypt, I am Adonoy, DTN T OI 28R TN BN

your God.
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You shall not make idols for yourselves
and graven images and memorial
stones you shall not raise up for
youselves, and a prostration stone you
shall not set in your land upon which to

prostrate oneself, for I am Adonoy, your
God.
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You shall keep My Shabbosos and you
shall fear (revere) My Sanctuary, I am

Adonoy.
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Jeremiah 32:6-27

And Jeremiah said: “The word of the

LORD came unto me, saying;:

Behold, Hanamel, the son of Shallum
thine uncle, shall come unto thee,
saying: Buy thee my field that is in
Anathoth; for the right of redemption is
thine to buy it.”

So Hanamel mine uncle’s son came to
me in the court of the guard according
to the word of the LORD, and said unto
me: ‘Buy my field, I pray thee, that is in
Anathoth, which is in the land of
Benjamin; for the right of inheritance is
thine, and the redemption is thine; buy
it for thyself.” Then I knew that this was
the word of the LORD.

And I bought the field that was in
Anathoth of Hanamel mine uncle’s son,
and weighed him the money, even

seventeen shekels of silver.

l l targum.page/parasha/behar

halebh

17727 =— 77007

mlebh!

32 17°nY

PIRRZ 2R MTTIAT DT AR MR 6

T7 Mlp 7BN? TR X3 TT7 DPWIR PR W 7

he
redeemed
her

MZRAT LRWR 77 ' Ninwa WK YNy

:niaph

TR MW 1272 "1 YRma oK X 8

. , . target
NPT TYNY RY TR UK RXY TR

something
occupied

T AW LRYH 1770 RN TIND | WK

I MMTIT °2 YINY 177 NIp AN

NiNY2 WX 7712 RPN DRR ATPINR IR 0

NPT MY IRV MYV AT Ny T RwN)

24



And I subscribed the deed, and sealed
it, and called witnesses, and weighed

him the money in the balances.

So I took the deed of the purchase, both
that which was sealed, containing the
terms and conditions, and that which

was open;

and I delivered the deed of the
purchase unto Baruch the son of
Neriah, the son of Mahseiah, in the
presence of Hanamel mine uncle[’s
son], and in the presence of the
witnesses that subscribed the deed of
the purchase, before all the Jews that sat

in the court of the guard.

And I charged Baruch before them,
saying:

"Thus saith the LORD of hosts, the God
of Israel: Take these deeds, this deed of
the purchase, both that which is sealed,
and this deed which is open, and put
them in an earthen vessel; that they

may continue many days.

For thus saith the LORD of hosts, the
God of Israel: Houses and fields and

vineyards shall yet again be bought in
this land.’
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Now after I had delivered the deed of
the purchase unto Baruch the son of
Neriah, I prayed unto the LORD,

saying:

"Ah Lord GOD! behold, Thou hast made
the heaven and the earth by Thy great
power and by Thy outstretched arm;
there is nothing too hard for Thee;

who showest mercy unto thousands,
and recompensest the iniquity of the
fathers into the bosom of their children
after them; the great, the mighty God,
the LORD of hosts is His name;

great in counsel, and mighty in work;
whose eyes are open upon all the ways
of the sons of men, to give every one
according to his ways, and according to

the fruit of his doings;

who didst set signs and wonders in the
land of Egypt, even unto this day, and
in Israel and among other men; and

madest Thee a name, as at this day;

and didst bring forth Thy people Israel
out of the land of Egypt with signs, and
with wonders, and with a strong hand,
and with an outstretched arm, and with

great terror;
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and gavest them this land, which Thou
didst swear to their fathers to give
them, a land flowing with milk and

honey;

and they came in, and possessed it; but
they hearkened not to Thy voice, neither
walked in Thy law; they have done
nothing of all that Thou commandedst
them to do; therefore Thou hast caused

all this evil to befall them;

behold the mounds, they are come unto
the city to take it; and the city is given
into the hand of the Chaldeans that
tight against it, because of the sword,
and of the famine, and of the pestilence;
and what Thou hast spoken is come to

pass; and, behold, Thou seest it.

Yet Thou hast said unto me, O Lord
GOD: Buy thee the field for money, and
call witnesses; whereas the city is given

into the hand of the Chaldeans.

Then came the word of the LORD unto

Jeremiah, saying:

‘Behold, I am the LORD, the God of all
flesh; is there any thing too hard for
Me?
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